
Francijas valdības paziņojums saistībā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 94/22/EK par 
atļauju piešķiršanas un izmantošanas noteikumiem ogļūdeņražu meklēšanai, izpētei un ieguvei (1)

(Paziņojums par pieteikumiem ekskluzīvu atļauju “Permis d’Europa Maritime” un “Permis d’Europa Maritime 
Profond” saņemšanai, lai veiktu šķidro vai gāzveida ogļūdeņražu atradņu izpēti)

(Dokuments attiecas uz EEZ)

(2014/C 362/11)

Ar 2013. gada 12. decembra pieteikumu uzņēmumi MAREX EU INC. un SOUTH ATLANTIC PETROLEUM UN SAS, 
kuru pārstāvis Francijā ir advokātu birojs Cabinet BONNA-AUZAS Avocats (juridiskā adrese: 6, rue Paul Valéry, 75116 
Paris), lūdza piešķirt uz pieciem gadiem ekskluzīvu atļauju “Permis d’Europa Maritime”, lai veiktu šķidro vai gāzveida ogļū­
deņražu atradņu izpēti.

Ar 2014. gada 28. februāra pieteikumu uzņēmums GEOTECH HONGKONG Ltd, kura pārstāvis Francijā ir uzņēmums 
YB CONSEIL EURL (juridiskā adrese: 1897, route de Montjoly, RDL Résidence Man CIA - ADC DOM, 97354 Rémire-Mont­
joly, Cayenne), lūdza piešķirt uz pieciem gadiem ekskluzīvu atļauju “Permis d’Europa Maritime Profond”, lai veiktu šķidro vai 
gāzveida ogļūdeņražu atradņu izpēti.

Šiem pieteikumiem atbilstīgā teritorija atrodas Mozambikas šauruma dienvidos vienā no Indijas okeāna izklaidus salām, 
proti, Eiropas salas ekskluzīvajā ekonomiskajā zonā, un attiecīgās platības perimetru veido segmenti, kuri iezīmēti ar 
taisnām līnijām, kas secīgi savieno punktus, kuru ģeogrāfiskās koordinātas (grādos, minūtēs un sekundēs) pēc WGS84 
ģeogrāfiskās koordinātu sistēmas noteiktas turpmāk tabulā, par pamatu ņemot Griničas meridiānu:

Punkts Ģeogrāfiskais garums Ģeogrāfiskais platums

A 40° 55′ 00″ austrumu garuma meridiāns 19° 03′ 00″ dienvidu platuma paralēle

B 41° 06′ 00″ austrumu garuma meridiāns 19° 08′ 00″ dienvidu platuma paralēle

C punkts, kur 23° 08′ 26″ dienvidu platuma paralēle šķērso Francijas un Madagaskaras ekskluzīvās 
ekonomiskās zonas, (vēl jānosaka)

D punkts, kur 23° 12′ 05″ dienvidu platuma paralēle šķērso Francijas un Mozambikas ekskluzīvās 
ekonomiskās zonas, (vēl jānosaka)

B–C: Francijas un Madagaskaras ekskluzīvo ekonomisko zonu robežlīnija, (vēl jānosaka)

D–A: Francijas un Mozambikas ekskluzīvo ekonomisko zonu robežlīnija, (vēl jānosaka)

Pieteikumu iesniegšana un atļaujas piešķiršanas kritēriji

Sākotnējā pieteikuma un konkurējošo pieteikumu iesniedzējiem ir jāpierāda to atbilstība atļaujas saņemšanas prasībām, 
kuras noteiktas 4. un 5. pantā grozītajā 2006. gada 2. jūnija Dekrētā Nr. 2006-648 par kalnrūpniecības atļaujām un 
tiesībām uzglabāt pazemē (“Francijas Republikas Oficiālais Vēstnesis” (Journal officiel de la République française), 2006. 
gada 3. jūnija numurs).

Ieinteresētie uzņēmumi deviņdesmit dienās no šā paziņojuma publicēšanas dienas var iesniegt konkurējošu pieteikumu 
saskaņā ar procedūru, kas īsumā aprakstīta “Paziņojumā par kalnrūpniecības atļauju saņemšanu ogļūdeņražu meklēšanai, 
izpētei un ieguvei Francijā”, kurš 1994. gada 30. decembrī publicēts Eiropas Kopienu Oficiālā Vēstneša C sērijas 374. 
numura 11. lappusē, un kas noteikta ar grozīto 2006. gada 2. jūnija Dekrētu Nr. 2006-648 par kalnrūpniecības atļau­
jām un tiesībām uzglabāt pazemē (“Francijas Republikas Oficiālais Vēstnesis” (Journal officiel de la République française), 
2006. gada 3. jūnija numurs).

Konkurējošie pieteikumi jāiesniedz Ekoloģijas, ilgtspējīgas attīstības un enerģētikas ministrijā (Ministère de l’écologie, du 
développement durable et de l’énergie), turpmāk tekstā norādītajā adresē. Lēmumi par sākotnējo pieteikumu un konkurējo­
šiem pieteikumiem tiks pieņemti divu gadu laikā no dienas, kad Francijas iestādes saņēmušas sākotnējo pieteikumu, t. i., 
vēlākais līdz 2016. gada 18. aprīlim.

Nosacījumi un prasības attiecībā uz darbības veikšanu un tās pārtraukšanu

Pieteikumu iesniedzēji sīkāku informāciju var iegūt, iepazīstoties ar Kalnrūpniecības kodeksa 79. un 79.1. pantu un gro­
zīto 2006. gada 2. jūnija Dekrētu Nr. 2006-649 par kalnrūpniecības un apakšzemes darbiem un apakšzemes raktuvju 
un krātuvju pārvaldi (“Francijas Republikas Oficiālais Vēstnesis” (Journal officiel de la République française), 2006. 
gada 3. jūnija numurs).

(1) OV L 164, 30.6.1994., 3. lpp.

14.10.2014. LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis C 362/13



Papildu informāciju var saņemt Ekoloģijas, ilgtspējīgas attīstības un enerģētikas ministrijā:

Direction générale de l’énergie et du climat – Direction de l’énergie
Bureau exploration et production des hydrocarbures
Tour Séquoia
1 place Carpeaux
92800 Puteaux
FRANCE

Tālr.: +33  140819527

Ar iepriekš minētajiem normatīvajiem un administratīvajiem aktiem var iepazīties Légifrance tīmekļa vietnē: 
http://www.legifrance.gouv.fr
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